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Conseil de securite 
Quarante-neuvieme annee 


La seance est ouverte a 13 h 50. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation concernant le Rwanda 

Deuxieme rapport interimaire du Secretaire general sur la Mission 
d’observation des Nations Unies Ouganda-Rwanda (MONUOR) (S/1994/715) 

Le President (interpretation de Vanglais) : Le Conseil de securite va maintenant 
aborder l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le Conseil de securite se 
reunit conformement a F accord auquel il est parvenu lors de ses consultations anterieures. 

Les membres du Conseil sont saisis du deuxieme rapport interimaire du Secretaire 
general sur la Mission d’observation des Nations Unies Ouganda-Rwanda (MONUOR), 
document S/1994/715. 

Les membres du Conseil sont saisis du document S/1994/723, qui contient le texte 
d’un projet de resolution etabli au cours des consultations anterieures du Conseil. 

J’attire l’attention des membres du Conseil sur la revision suivante du texte du projet 
de resolution contenu dans le document S/1994/723, dans sa version provisoire. Le 
paragraphe 3 du dispositif doit se lire comme suit : 

«Prie le Secretaire general de lui faire rapport sur l’achevement des operations de 
la MONUOR avant F expiration de son mandat;» 

J’attire l’attention des membres du Conseil sur le document S/1994/691, qui contient 
le texte d’une lettre datee du 8 juin 1994, adressee au President du Conseil de securite par 
le Representant permanent du Rwanda aupres de F Organisation des Nations Unies. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a voter sur le projet de resolution dont il 
est saisi, tel qu’il a ete revise oralement dans sa version provisoire. Si je n’entends pas 
d’objections, je vais maintenant mettre le projet de resolution aux voix. 

Puisqu’il n’y a pas d’objections, il en est ainsi decide. 

Il est procede au vote a main levee. 

Votent pour : 

Argentine, Bresil, Chine, Republique tcheque, Djibouti, France, Nouvelle- 
Zelande, Nigeria, Oman, Pakistan, Federation de Russie, Rwanda, Espagne, 
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, Etats-Unis d’Amerique 

Le President (interpretation de l’anglais) : Il y a eu 15 voix pour. Le projet de 
resolution, tel qu’il a ete revise oralement dans sa version provisoire, a ete adopte a 
l’unanimite en tant que resolution 928 (1994). 

Le Conseil de securite a ainsi acheve le stade actuel de son examen de la question 
inscrite a l’ordre du jour. 
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La seance est levee a 13 h 55. 



